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المحتويات 


dS gill ¿Sl -١ 
؟- ساكن الصَّخْرَّة‎ 


الفصل الأول 


AS 9) ساكن‎ 


ds, 0%‏ 9ر 
s‏ 
dol (1)‏ المَلِك 


Be 26.0% ete See‏ ود رہ ہہ fa ze 2 Sie‏ 4 رو پل 
كان لمَلك «بنارس» Aig Biol dial‏ إلى تَحُقيقها جاهدًا (مُجْتَھدًا)ء ولا Eg‏ لَه بَا 


أ يَظْفَرَ بإذراكهاء ولا £655 AS del‏ 5.983 بها. سی زا 
طويلا؛ فَأَصْبَحَتْ Se) G58‏ وَتَقمع dejó ale‏ في pais dió (JN‏ خاطر 


ne في الها‎ Lads عَم‎ Sls $US) 


5355 5% ثم‎ 5335 «jualin فيها مَك‎ 585 ll الْعَزِيرَة الْمَنالِ‎ & NI هذه‎ Lil 
فاون تارك‎ mS جو میک وت‎ Le 


pall E3945 (Y) 


وَكانّتْ هذه Zei ES‏ ارم ية التحقيق؛ GY‏ موك sel‏ قد 
o IE‏ وَبّذلُوا FEA‏ | — 3 تشييد Seabee Lass dä‏ كَثيرَةٌ لا 3 has pa‏ 


جم eis gs ne‏ ما شاءً gl‏ بدا aly A‏ يَدَعُوا 


sl dea: sidad في‎ di roy 000000 335 


ركوج 2 


¿ls فَلَنْ‎ Slag sgh منْ‎ JS Legs SI SE; Gsus» 
نَفْسَهُ‎ ail] Juez gue ما‎ QAR 


رده و 


ast esl) وَلَنْ يُغَنِيّ أَقَلَ عَنَاء‎ 
gia ie cts E 


aes 


Ju dilo a zul ds des 
sigll مُلوكِ‎ Go 35 al dis لهذا الْقَمْر — تَمُودَجًا مُبْتَدَعَا لَمْ‎ - (55 32) Si 


si فيه‎ 3885 Jo - كما تَرَى‎ — las als age de ds Gb 


455 في‎ LE الْعَحِيبٍ الَّذِي‎ pal أَعُرفٌ: ما الذي أُوحَى إِلَيهِ فَكْرَةَ هذا‎ uals 


EJ - ñas‏ الْحَمام؟ Sá 3,4 shy‏ يدوت عل أي JE‏ — في الافتداء J]‏ مثال 
al ws‏ يَسْبِقهُ SS GA’ All‏ 


Mall 8 pad الْحَطابُونَ في‎ )۴( 


a‏ نادّی Jus eb aS «Gay Ús ¿llo‏ لَهُ 
K‏ قاص peso «has‏ من بَعیدٍ sas‏ وقریب. pS‏ 
as as de y‏ 3 يام مَعْدُودَة.» 

قَلَمْ يْضِع الْوَزیژ i‏ سُدَىء وَكَمْ DEE‏ جَمَعَ له Ges ins‏ مَعْرُوفِينَ sadly‏ 
ie‏ مَوْصُوفِينَ بالإثقان وَالَْرَاعَِ. UG‏ موا GS‏ يَدَي الْمَلِكِ فى إِليْهمْ برَعْبَتِه؛ 
أغني: GAS‏ لَهُمْ gsi le va Les‏ على ما ai Ags ¿ús‏ 

hey BL عقو‎ GIS alle: في غابَة‎ 5b الحَطَابُونَ لِلْمَكِ:‎ Sis 
Lassi Sail صالِحَةٌ لِتَحْقیق هذه‎ URS ajillo TALIS ¿asias الضَّحَامَة‎ 
o $) Ja عزیژ‎ Lads (تشهيله)»‎ alas لا سَبِيلَ إل‎ Lad ST etn Shas إل‎ 
في إذراكه وَتَحْصِيلِه).»‎ 

فقال لَهُمْ الْمَلِكُ: «أَتَعْجَرُونَ — SÍ  ْمُكِتَعاِجَشَو ¿dl 35 85 > ¿Sui 3555 de‏ 
She 14265‏ هذه Sá‏ ال Sáb a‏ ن الحا والطول؟» 

فَقالُوا لَهُ: one 5h‏ هذه الأشجار | A‏ و در هفنا وله A‏ 
یَسْتَحیل عَلَیْنا 3 يه Aal ¿sis‏ التي Wil - Wa J) das‏ هي في جَرٌ 


- 


ola dM; «Ls (Lio سعد‎ E 85£5 SÁ Sb الْمَدِينَةِ؛‎ Jl وَإِحْضايما‎ al هذه‎ dis 


> 


i, لَه‎ 


ds ini oats fresh‏ ابره م ء من 


ES Ze 6ے‎ 


bla‏ ویصعب جر ها sega ge‏ الأقوياء.» 


¿5 yá ¿Sl 


(E)‏ جوا الملك 


7 A هذه‎ 35 Je قادِرّة‎ Gait (KEN) د‎ shall len: ¡GS ed فقال‎ 

فَعَالُوا a to dl‏ سک ic‏ عن تخويك بل هذا لفقي 
155355 تمن مَوْضْعِهِ قيراطًا واحدّاء ¿Ll ais ae‏ من الْقُوة walls‏ « 

BBS JE وَأَصبرُ منها‎ djs Se الْحَیلِ‎ Se 538) ed پالڈیران؛‎ ls قال لَهُم:‎ 
الطّريق.»‎ 839835 ze 

o‏ حائرينَ: o‏ في قدرَة Á— Jai Call I — gL All‏ ن Gabi‏ هذه 

الغابة sath‏ (الْحَالِيّة) des acu‏ كذيرة Js)‏ جَمْعْ ually ee‏ طُولَهُ: أَرْبَعَةٌ 
آلاف (gs‏ 


& 


Bs 


ds ly dual JU‏ إل las IL‏ أَظنْها de‏ عَنْ مَحْقِيقٍ oje‏ الغاية ولا 
les]‏ 235 14353 پالاضطلاع بهذا الاو tad zei‏ الات Ésa‏ عل liga pal‏ 
ِء Halo El Los,‏ والعناء!» 

a AE‏ يَائسِينَ: «لا سَبِيلَ إلى ذَلِكَ يا va 5 UNS Gabe‏ وو ایت 
tle Go Au -‏ ل Gab ge‏ ,855 مَمْلوءَة ETA Jail‏ 
ot lua‏ سرد aid‏ 

Zu Sau‏ الْمَلكء وَاسْتَوْلَ pl Jus dit ails‏ مُتوعدَا: 5a A Sólo‏ أممری, وَلا 
سَبِيلَ ALS Y‏ فيما SSS cI‏ به؛ فافْعَلُوا ما (ply he‏ الَقَباتِء وَسَهُلُوا الصّعُوباتَِ 
fe pills;‏ الْمُحالِء 35 tess‏ إل pads SIS‏ إلى mE ~ ese‏ 


یس 2 3 


ile SS 335 بها.‎ ahs > ة التي‎ US هذه الأشجار‎ súa! - 


الْعَمَلَ في Et (ge‏ واحد.» 


Siege. 2‏ 
من اي مکان شكتم 


er 


نْ تَنْجِرُوا هذا 


dialı 4555 (9)‏ 
فَرَحَلَ الْحَطَابُونَ - من فَوْرِمِمْ - خی وَصَلوا إل 4555 )555-8( كبيرة dió‏ في 494 
لا da‏ عن Fr Y Bosal‏ سو وكانت هذه اك وة Gl ¿al ¿bla‏ العو 


ill a5 Ki Gish‏ وَكانَ Jal‏ الْقَرَى gata ds‏ أن ملعا من الما 
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.1330 5 ہ۔ و 


Las Gull ذلك الكمال‎ dasa ات‎ dt za ذلِكَ الْمَلَكَ‎ َّ 1655 gis — 
ن التنسيق.‎ Gedy PAIN ssl, — Eee 

وَوَقَفَ الْحَطَابُونَ مام الا مُفَكْرِينَء pegó) aoe‏ صَامتِینَء Pasó Ju‏ 

a Cn SN CS 5 ولك الفط‎ 12585 Ls ذلك وملا نفوسهم‎ gel 


se 


الأمُور. 
SES‏ 


< 
SI agi 


dy يملا‎ 5 


شَجَرَةَ أَخْرَى Ge‏ الغابة الْبَعِيدَة! 


)1( أَعْرَاسُ الْحَطَابِينَ 
وَهكذا 53 5155 الْحَطَّابِينَ — بَعْدَ de — (355 ols) plas)‏ 
llos dato‏ — يذو Ti ns Hu‏ رو ذلك اد لكريم (الذوع اشنا 
فَجاءُوا بطاقات Lal‏ وَنَسَّقَوا مڈھا ill‏ $ 195 الْمَصَابِيحٌ في 
st‏ وَلَمْ يَأَنُوا 1552 2 asii sz elle» fe asl JUE (hws nee‏ 
المُوسِيقى. « 3565 العازفونَء E‏ الشَادُونَ (الْمْعَنُونَ)؛ ليُشعروا aaa lies‏ ہما 5 
«pala &‏ وَيَحْتِمُوا són 5585 Ast) atl‏ قَبْلَ أَنْ ER Gals‏ 
ب0 ¿ يَقَتَلعُوهاء «ds » ell és‏ 
فَجِاءُوا بطاقات Lal‏ و (paths‏ مثها أكاليلٌ ¿A‏ نَکُڑوا 2007 3 
(dis (aes x) EEE‏ في allen JE yg pill JS‏ الاَوْحَةء؛ فَصَدَحَتِ 
المُوسِيقى. 3585 العازفونَء E‏ الشادونَ Lied (¿sia‏ «مَلَكَ الدَّوْحَة» ہما 
ur pels 8558‏ عَلَيْهِ )85256( | Pe] if gical Gais Eh Se‏ 
e‏ دی نْ elle 2 Sb dañó‏ «بَتَارسَ». 
a Gaui 3 ¿al a sa‏ وَوَضْعُوا pelas‏ حَوْلَ 53 - Je‏ 
a Ki‏ — وَعَلَقُوا أَكالِيلَ الياسّمين JE‏ أغصانهاء وَرَبَطوا — في gsi‏ الدَّوْحَة - 
طاقات الْوَرْدِ وَالرّياحينء Clee‏ کل ¿Lal agie‏ 6% بَعْضَها في 05% a‏ وَحْشُوعًاء 


¿5 yál ¿Sl 


wee 0 


SN قيثارتهم» 1589 آلات‎ 3 Jes lb fe oli! جَّماعة مِنْهُمْ في تَؤقيع‎ Een 
Gall طائفةً من الأغاني‎ EN ai ul Syd 


قد Ll‏ ذلك LAGI‏ «مَلَكَ الدَّوْحَةَ ملسا > فم يُنْدِرُوهُ بقرار مَلِيكهمْ في Gol‏ 
عبارّة add dah x‏ 
(۷) 3.25 الْحَصَّابِينَ 
و ¿sil‏ 0 ذلك الْمَلَكَ لكريم يما lada‏ ينال E‏ وقد کون 
A "+002۳‏ وَيَقولونَ لَهُ: GN La Gy‏ (الأرض (al‏ ويا Es‏ ¢ الآزهار 


ias a Sil 3 (65250 suai 2258) 4 all as‏ يما انْتَوَيْناهُ 
(BIN) Estat li ode (4 as ño E ta da ER)‏ > چنا بها QALY‏ دَوْحَتَكَ؛ 


em. El 


(26531) الشَامحٌ‎ esti الْمَليك‎ zus يَرْسُو (يَسْتّقرٌ) عَلَيْها‎ dal تَكُونَ فَاعِدَةٌ‎ A 


30. Sic 


cl‏ يَسْمُو js GIS E‏ السّماء فاترُكِ الدَّوْحَةٌ وان بتفسك» 


„al (GSH Lach) lg sll بم العطائون اغا وَأَتَاشِيدَهُمٌ‎ 


يا ساكنّ الدَّوْحَة فَوْق الرَابيَة ús‏ 
وحسارس LN‏ 52 شادية 
وماك hs AS A‏ 
EEE‏ 


نَقَدْ تمَرّفناء فَاسْتَمَعْتَ id Ss es‏ فَأَجَدْنا مَرُوَنا 


OK OK‏ علا 
Seti PEE TEE RE EE‏ 


\\ 
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xxx 
الرَابِيَة‎ 553 3551 ¿SL يا‎ 
شَادِيَة:‎ as LES وَحارسٌ‎ 
call ill, aii Gi. 


2K OK OK 


ر 9 2 او سے O SOE cc‏ 23 ‘ سه ديه 

a » Ao Ss ٭‎ - Se 

شاء المليك فاستمع مشيننه: ان gall ques‏ 45 — هدي س 93 a>‏ 
of‏ کر و 6 - 


ON‏ ككل - في sé‏ - مَدِينَتَهُ 
Xk xk‏ 
Bea Gags‏ عَلَيْها راسخا مُبْمَدَعَ JS‏ أنيقًا باذخا 
يَسْمُو - X le‏ القصُور - شامخا 
ok ok‏ ا 
يا ساكنّ الدَّوْحَةِ فَوْق الرَّابِيَة 
كين E‏ 
اموت فان قي vid shall‏ 
ok ok‏ * 
شاد sladll 55 Ei yo ¿il él‏ — حارسا 
يُسْلِي الْحَزِينَ 745 العايسا 
OK‏ * 
rs Li‏ إن اتی ely‏ . “وله تكن — Lisle — dm Jah be‏ 
ERBE ED,‏ 


\Y 


¿5 yá ¿Sl 


(A)‏ سَاكن الدّؤْحَة 


ol لَه‎ 3 Us ٠ blinds 3565 AGGIE أَدْرَكَ‎ ón الاَْحَقہ ذلك‎ ás سم م‎ [IE 
ثم اضْطِرَیّتِ‎ - És ساكنًا — لَحَظاتِ ت‎ Bale Edi وَعِيدِهِمْ.‎ SL) الْحَطَّابِينَ جادُونَ في‎ 
قذ اڈزگٹ ما يَرْمُونَ‎ LST agit 585 Ll ¿sl ció ¿Le e A 
sal ad! تفص‎ als piles cals all 

كْمّ عاد la‏ مِنْ 285 51 — 85 اقتَتَعُوا يتجاح کسام غزلوق أن 
as; «Ús «llo Gia ze 33 «yal OS Lis»‏ ع لإراتته. 


ds asgán é Sd (4) 


«Ja Ús» ell e or GAS الدَّوْحَة إلى بَغضء‎ gsi مالّت بَعْض‎ sal; 


adds ل ولا شيَءَ‎ a a 


La ولا‎ tail has tails das أَمْوَهُ‎ 


القى )9 si; (egal Ga‏ 235 6555 لما stab‏ ذلك «ll,‏ الذي ¿Só‏ هذه 


2 


ES, - مَلاگنا‎ ¿ud Lage لَهُ منْ سَبِيلٍ إِلَ تَرْكهاء وَلا مَأوَی لَه في‎ ally ds gi 
Bis — Geis FORD Lis الأشجار الْمُْحِيطّةِ بناء‎ aus li سَبَبًا في‎ — 
Las في جانبنا وَحمایَتِنا).‎ 2485) LS ث — طول غُمْرھا — في‎ EEG بجمابَتذا‎ — SI. 

ig oa as nis ás‏ وتنا وكلاكنا Ul‏ نا al‏ مصَارعٌ هذه 
BN SUL)‏ 5 الصَّغِيرَ aye’‏ التي fe - SoS‏ الْقَوْر - Ss‏ وَقَعَتِ 2554 الْعَظيمَةٌ 
عَلّيها. فَمَنْ لَنَا بِمَنْ Ale aL‏ «بنارس» Sle Gi‏ (ظالِمٌ) في gis Gly aS‏ الذي 


عن y e call‏ سبيل is‏ شرف 


)+ و الْمَنام 


عدو و 


i‏ «ساكنٌ «Sa‏ 353 قال 3 في نَفْسه: YW:‏ سُبیل إل ترك ello‏ «بنارس» lag‏ لینفذ 
هذا الْقَرارَ Sila‏ ولا بد لي من 4565 - في alle‏ الأخلام = ja‏ ا dal‏ 


rs‏ و 


comes تَحْقِيقٍ‎ je Judá القایي,‎ ais ¿e Gils 


۳ 
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7828 


وَلَمّا أَقبَلَ اللَيْلُء als Lilo‏ «بنارس» dhe, cb rect‏ الدّوَحَة - في 
alle‏ الُؤيا - في ib Big‏ لامع Gal Sep‏ جَمِيلٍ yas) aa 355 Bi‏ 


E de ال‎ 


sil aya 4-84 (al il) الثُورُ الشَعْشَعانِيُ‎ dle يوځ‎ (el 
أَيّها العزيزٌ الْكَرِيمٌ؟‎ Ad 35 Si العظيم.‎ “wei Ale «هيه یا‎ : All BBS شَيْءِ‎ 


+. 2¥ 


Gi‏ مَلَكُ 35 al Al‏ کو ظا 3 LS — gall — dile‏ هذا القرار 


dis 48S عَرْمِكَء‎ ¿e اعْتَرَمْتُ زيَارَتكَ 0 (لأَرْدَكَ)‎ Ss ax es zb 
«Jal a5 550 Jul, eae 
وَحْدَها‎ 6555 518 äh) هذا‎ Se سَبِيلَ إلى الْعْدُولٍ‎ Yo «بنارس»:‎ Als فقال لَهُ‎ 
لي‎ ás ug $525 — أَنْحاء يلابي‎ K في‎ — cool َلَمْتُ‎ “gales لبتي وَقَضْدِي‎ 
fis dios Ug — piel Lead — Gal من‎ shies Sill 85.521 iss 


الْعُودِء كافية لِتَشْيِيدٍ الْقَمْر فَوْقَهاء و 385 EEN‏ لكَ عُذري» وَشَرَحْتُ لَكَ مَقِصِدِيء في وُصُوح 


Los 


(e SEN وَصَرَاحَة‎ 


\ 


—ro 


aualı te (13) 


(ds »‏ »5 ددبر 
AER] 1 TE a‏ ل at da‏ 
معن 8th als Sal‏ فيما انت قايم عَلَيْهِ من ایال Bes)‏ ط خير عَظِيم). Sa‏ 
ئي تي Lis‏ هذه Be‏ ام وا سكا ن القرى ese‏ 


٠ 


o o ەك‎ 


su َمل‎ we ¿úl re Al تا‎ E ze 


desta إلى‎ vell 1526515 (du) 4ة‎ 33 1311 uns ua os د‎ 55 (le 
al Gat 2 0 تی‎ 5 ae) الهو العليل‎ lol 


oe af 


1١ 


¿5 yá ¿Sl 


als a ña خسن حَدِيثْك»‎ sel 361, Se La» au dí a Jas 

plas Said 355 مَطلَبك؛ ة‎ GE; u BE pil لا‎ at; O) 

dea goal باقتلاع هذه الدَّوْحَةِء وَلَيْسَ إِلَ تَيْدِيل‎ gles ¢ ¿sho a SS as 
(Joss 


zur 


(VY)‏ الرّجَاءٌ الأخير 


days وَحْفُوتِ:‎ uth إل هذ 5 م قال في‎ ean pacer) dio, فَحَنَى‎ 
وَأَرْجُو‎ e تَعَدَنِي‎ Us le 1 pa SBS رَقَضْتَ رَجاتِيء وَأَبَيْتَ‎ 
«ag, 1305 bes SI A 

Aad GLE «ينارس»: «قلء‎ Alk فال‎ 

ale, SE ho du‏ بقطع الوك كلت فی رايت 


َو - ہما be Akt‏ فُدُوع glo‏ حي 46382 الوط — 6( — يما عَلَيه de‏ 
فُرُوع وَأَغْصان Ge‏ £55 الدَّوْحَةَء وَعَدَدُها Ble‏ ذراع» GE) ISLE‏ منْ ذلك ¿Sl FEIN‏ 
الذي Yods‏ ذلك الطوْدَ Aoi‏ (الْجَبَلَ «fal (gu‏ 

e‏ مَك ا ,156 التماسش se Sb < sound‏ إلى aly ¿sas‏ ام 
ah‏ طول gat‏ وتي hell‏ أَنْ تَلتمسَ مي أنْ a‏ وَأَذِيقَكَ als «Spall‏ 
al 1656‏ من الْبرٌ ;22 ger‏ أن 185 la‏ واجدة 4 


sE oF - 077 


A الْمَلِيكُ الْعَظيمٌ - فليس يُرْعِجُنِى أَنْ‎ Gil — Y, ión SL, las 


55923 GI بالی‎ Gls ag کلّ گاؤِنِ في الوجُود. 555 مَا‎ de ern SE tejas 
بجوار الدَّوْحَة خَرَحَتْ مِنْ ثمَاريء‎ Gal de os 5 ll الْأَطْقَالٍ‎ ¿e (delas) 
يثقّلِها‎ — Ei iin le ele (db S83) ¿ás في‎ Sls 
وَيرّي بِهَذِهِ‎ is A وَإِنَّ‎ a JI all; „aa أَكْثْرَ أطفالي‎ — pal 
E وَتَحمُل آلام الْمَوْتِ‎ (¿Las 3:35) تَقطِيع أؤصالي‎ J) الصَّغِيرَة لَتَدْفَعْنِي‎ a 
هذا‎ J] „usa E e Se الهلاك: وَمَسلم‎ a تنو اكد الأشجار‎ ala 


il‏ مُحَقق لي هذا jasilall‏ الْعايِلَ؟» 


yo 


الققصرٌ الهندي 


- 


8 2 oct 2:2 0:8 Rie la al. ع‎ ow ? = e PIE PE ae 

(43 Sd!) وَتَعَاظَمَتهُ الدّهشة‎ aad lao «بنارس»‎ ello JE فاستولى العَحَبٌ‎ 
(Ad all Alle» طق به‎ Las 

o STE of ہے‎ 27 5 

فقال لَّهُ: en‏ أن Casal‏ إلى هذا الالتماس!» 


we od رو لاہ یک‎ 9.0% “its Boge و‎ - Meee موا سے‎ Sage OEE P 
الذوحة»»‎ ello, كلمتة, > تلاثی ذلك الطيف: طيف‎ «ww ls» ello وما تم‎ 
e. e 


Reali (11)‏ الْجَدِيدُ 
Ls‏ جاءَ ga Asal‏ نَاتَى dle‏ «بّنارسٌ» وَرَيرَهُ الْحَكيمَ «نارادا»» ¿slo‏ باسْیِدعاء 
hy er‏ موا Gb‏ يديه قال لَهُمْ: de Slee SH‏ رَأبيء وَلا حاجَة بى إلى 
اقتلاع الدَّوْحَة التي 531 بإخضارها الى مَدِيتتي. Ge a5‏ لي )54 ei (¿e‏ 


”_ 


كَمُودًا - Ge‏ الصَّخْر GLEN‏ - في Ube‏ ازتفاع هذه الدّوْحَة؛ Grad ae LEY‏ الْجَدِيد.» 
Aus Gitta 8‏ (عاوَۃ (des‏ قَائلا: lis‏ بَهَرَنِي (Aal)‏ ما Jule ¿e dish‏ 

الصّفاتء وَتَبِيلٍ الْمَزاياء في alle‏ هذه الدَّوْحَةء Glad! (oud Seg alla:‏ به وَإِكْبارًا له: 

9708 SLB) في سَبیلِ‎ tua الذَّاتِء وَالْجُودِ‎ Gly LEN الْوَفاءِ‎ Se فيه‎ B pail ما‎ 


7 
ہے‎ - 2d 


ثم a sé «ed» ¿ll vas‏ قصَّة «yal ella»‏ وَذَكُنَ ss ag‏ من J! als]‏ 
آخره - فَدَمشوا لهذا الؤُوح aa Sl‏ وَأَعْجِبُوا ہما Sail‏ من خلق رائع قويمء وَوفاءِ تادر 


ye 


2 


1١ 


الفصل الثاني 


ساكن الصَخْرَة 


gal Jus (1) 
0 ia, al a هذه‎ at Sal, au Sa وذِيرة‎ Jus 
7 55 لما فيها 7 العظة ة‎ (il) الأشفار‎ 

فقال لَه الْعَلِك: «أَتَعْنِي JE‏ الرّاجا (الْآَمير Lo ¿ón (Gig)!‏ به منْ 


فرّاد ab‏ وعشيرته ؟» 


3 


er 


ToS gal (y) 


فَقالَ 9 دِنَعَم. وَما Ga‏ بتماثيلَ مَنْخُوتَة - كما ¿ds‏ الكثيرُونَ — Ub‏ هي Gall‏ 
(ناش) عاشوا في Ge Es 1 Guss‏ الدّهْر (أَقَامُوا فيها (ado US‏ 5 


coo 


ver au AEE‏ «لَقَدْ طالما وَقَفْتْ da Usui ab aud‏ البارعة, 
Os Sind‏ إبداعهاء gills‏ صازمیھا في تَضويرها ds‏ 5 سَمَا بهمٌ JN Sill‏ 
کی کا Y aged & Lo ¿Lali 1 eal GH Sak E‏ سيّما ERS‏ الوّاجا؛ 


ها از أي قفخ bs ds dl‏ حى E‏ إل اله ا iD‏ يمع ما 


5 


Las GE 96 a eco‏ وه 


EAN جَسَدِهِ‎ El us. da ¿1,31 
Shia - Gua 45 — سم‎ SI 


مُسْتَقَرّةَ في صَمِيمِهِ؛ قما اسُمْ US‏ 


الققصرٌ الهندي 


(؟) «ساميتي» 
فَقَالَ «نارادا»: «کانَ هذا الرّاجا ‏ أَوَّلَ أَمْرِهِ  Kus‏ مَعْرُوفًا بالمْدِ وَالْوَوَع» وکانَ 
er‏ «ساميتي»» 335 er‏ في إحدى القَرّى الصّغيرَة Je dail‏ تهر «الكنج». 335 


s°3_ 


san] Gel فكان مكلا هن‎ SL LN إلى مَرْتَبَة‎ 4835 ¿blas ds 


a Ge 


Lia طَيّبات‎ ¿e ذلك شَاغلٌ‎ de Alias الَخالق, لا‎ SóLes az SA 14 Fr 
الغرور.‎ (Sa وَلّذائذ الْحَياة‎ 

an عليه‎ SS — 0 BiG ب‎ se وَمَرَاياةُ في پلا‎ ¿bus ¿la S55 

1 صَوْبٍ vids‏ (من Gundy de Les SS 3 (> K‏ دَعَواته وَبَرَکاتہ, 


A NIE نايد نع‎ de zur وتي الشفاة‎ 
Be a Be ولا‎ ¿las a 


0 


¿nas (£) 


Oh tés ES ¿leía 135‏ (طويلًا) فيما يَسمَعْهُ مَن گناء الّاس عَلَيْه u‏ 


o 
PER Él 


WÄR aud Jas الشك فى أمره‎ dass Ls a! فَسَاوَرَهُ‎ ¿ui ¿bli 


Steal رفَعُونِي‎ al e ¿sá Basis) فَضْلٍ‎ lc 


‘si al als CH, Ss Se بها‎ sit Al بهذه الَدائح‎ aus sist 
aL al Se Us إرادتها‎ Jan Be 55 (WE ۵ 0 
sl لي أذ‎ gale عَزیمَتھا؟‎ 853 e و‎ : A يعض‎ 


a Sas‏ بها في a‏ الاختبّار؛ dis‏ تَصهرُها 
Gh són 36‏ ضل yy‏ الاح ما اث te gi ga‏ مغ جار 
Sus!‏ الصَّالِحِينَ؟ Y‏ مَعدّی لي — إِذَن - عن اختبار تفي وَامتِحَانٹھاء وَتعريضها 
RER)‏ الْحَياة وَمَبَاهحها. pals va J} a So Bry‏ «الهند» ES El‏ 


ZEN Ne EAE el LE a esl e 


من قريبء وَأندّمج في la Gass‏ تَحويهِ من آسُباپ GR‏ وآفانين النعيم. 


1۸ 


ساكن الصَّخْرَة 


2 a 
| VS) 


ISA ze 00 ans) GSS 1 
aa ن قَاطِع لِجَميع | لطيبات.‎ S23 «pil صَادِقَة وَصَوْم‎ dar3é من‎ (d (مَلَكْتْهُ‎ 


GS کے > هي م‎ o 


اد ایا ei ai‏ كا اك (ds‏ وَيَعْصِمَنِي 
من غشيّانها Sas isan}‏ و وَتَّقَوَاي» yl Sal SN] EA lt ui‏ 
AA nl 3 aan‏ 


EAS ae 


3 
ريد 


نْ أَظْفَرَ بلقب: «صَاحِبٍ الْقَضِیلقہء عَنْ 


«¿isos جَدَارَةِ‎ 


«pasty dus في‎ (0) 
«ás لا يَتَطَرّقَ إِلَيْها‎ GG dae Seña ل جني‎ ¿Sl الرَعَبَةُ‎ ab وما لاحث‎ 
Ends al Si ES 552 لها‎ Sel غ‎ sho idas ولا‎ ke بها‎ Gab ولا‎ 
Sh GS U] Boab ds 5 «بنارس».‎ Bass (لأحال) - إلى‎ 0538 be — وسافَر‎ 


ee le el des JAS 


nla ISA (1) 
las tal de الْكثِيرَ‎ J iss — dying A fe — الْوْفُودُ‎ le All 
Glas «¿o79d cdo rió agile أن ب شل‎ Si ale Lass احُتلافها.‎ JE وَالْهَدايا‎ 
si old مِنْ‎ LULS َأَخْقَرُوا له‎ ¿sta ios 4 ls is 8 
هذا‎ ¿e so Y GL «لا‎ LU ما عَرَضُوهُ عَلَيْه‎ US فَرَقَضَ‎ gil ai وَلذائِذ‎ 
be - أَذْرَوي فيهء وَحَسْبِي‎ wid د صَغِيرٌ قَرِيبٌ منْ‎ 85 — Seal من‎ us a 

الطّعام — ¿o ¿Ls‏ 55 « 
x‏ الْهَدَايَا لَمْ تَنْقَطِغ؛ Eb de‏ دَارُهُ أن ازْدَحَمَتْ بلذائذ الفاكهة وَالأطعمة 


۳ 


ری 


ya 


الققصرٌ الهندي 


(۷) 85-2511 الأول 

Ge LIST dal Gigs‏ فاكهة الأناناس» ذات الرَايَمّة الْخُلْوَة alos‏ وَأَكُوامًا 558 منْ 
فاكهّة الْمَنْحُو ols‏ الطعُم الْمَرِيء الْمُسَتساغء Leg‏ إلى ذلك dais Aba JST de‏ 
GUI‏ فَقالَ في Gail G32 Gh audi‏ بها A Silly SA‏ جن uds Sh‏ هذه 
الْمُتَمََ مَا Ss‏ لَمْ GaP‏ لھا Ey suas‏ الْمَضِيلَةٌ ach‏ لا Lito‏ صاحبھا إلا إذا 452 


> 
j o 


as oS 7,‏ 
فلا بد - إذن - من 


> € 
| 


Saal Y 355‏ منْ هذه الفاكهة» 455 اسْتَمْرَأَٹھاء 
gal SUIS gate Shading‏ عنها WL JE‏ (ترکٹھا برهم مَحَبّتِي cds; dali)‏ 
تفسي gad} Audis Mas Los‏ فيهاء وجزمان تَفسي تَذَوْقَهاه صَنِيعًا مَشْکُوراء 
وچھادا «(SIE Hal) gle 5 de‏ 

KÜ dei Gale من طَيّباتِ الفاكهة. فَوَجَّدَها‎ Gay أَمْسَكَ‎ (ie) ii 
Al ie ماد‎ Sci Ark Zah 

JE os Gh (خَضَعٌ‎ ee SS عَلَى‎ IS وما لَبِثَ أن‎ 
EB  اهتَرْذك‎ fe — سلالٍ الفاكهة‎ de قَلَمْ يُبْقِ‎ plas 


ن 


BET في‎ )۸( 


Aly‏ يَكُنْ هذا الاخْتباژ IN‏ آخِرَ امُتحان GAS‏ فيه. 
ولا عر في dl‏ (لا Lith Lab 258) de SU (Gee‏ مُختازا فان shall‏ 
Ds sts‏ على أن de‏ فيه في مُوَاجَهَة JN‏ = بلا داع - Ll]‏ 358 بها 
ُمگذا o ¿as Hag Sts‏ في لپ هذا EN ED Lut‏ 


Be este 


etal خاتم‎ (4) 


o ac 


ومرّت E Bars et‏ رَعْبَتَهُ في لذائذ BLS‏ وَارْتَقَى من G85‏ إلى és‏ 
حتى ES dach E45‏ أَصُوله في sold‏ فال في تیم ذات ie‏ 
«راجاء؛ لِتَكُونَ لي A 7۲ = el Sails ess Gas. alu das‏ 
ما عَیَدْنكَ Jal‏ نَهانَ دون انْقطاع, Gál‏ طالما y LS‏ في الإخلاص all gsi‏ في 
La‏ التي ََمْنْهَا آناءَ Sd gl‏ التّهار. 

ar‏ حاتم sal gall uth‏ صاجبه Ky‏ مَا SE AA y ió‏ فيه 
alll coll de‏ وَطَيّباتها”» 


5 


)1( حَدِيثُ «رّفانا» 


die des dl ظور‎ ye lang es ZEN do colador با اور — ويور‎ 


er 


e Ber ld bs‏ فَقال لَه: Es‏ 3 ہے «راجا»؟ 7 لَكَ ما 
dd já fe ¿sy dds dl Gants as dale sls wiles 285i id 3‏ 


Gf KERN‏ أَمْتَحَكَ ما See‏ من ملو quelo‏ و تو ای 


edly AT 1 ews پتفسي؛‎ ¿29 atts لأفلكة‎ ¿ oles فيما تَمْلِكُ منْ‎ 53 3 


ul ars (11) 


«ad N ln ولكن‎ A ur هذا‎ Js في‎ Galil 35548 
«Gb Ly Eugen 2 هذا ملك‎ Ey وقال نات‎ 
په‎ al lid de AUT في نَفسه: «لَكَ ما‎ as N A قصاع «ساميتي»‎ 


شكت.» 


YA 


الققصرٌ الهندي 


dite (1 y)‏ الْمُلُوكِ 


3 ایام 255555 Adels‏ وَزادَت añ ads‏ لِرَسُولِ ZU‏ «رفانا» قائلًا: 


2 
و 


يَكُونَ لي gus HSI‏ في Fi ASAI‏ يَكُونَ لي 
رید أَنْ AY aad «5, Ara‏ 


A 


١ “i oe‏ اضرع إمبراطونا. j‏ رید 


= 


جمهُورهم ا ¢ 


اض ا 3 


di هذه‎ Jas مق عَنْ‎ Y; (gare لي‎ Sess ¡Lajas متنهدًا‎ we Js 
لأفورٌ يما ريدي‎ 


Aal — E كما‎ — GU إلى بَدْلٍ الفداء؛‎ is cd «رفانا»: «لا‎ SLL 
a ls > (ds Duni Lo) RS وما‎ (lal all) إل الإمبراطور‎ si 


2. 39 


ise ins uud Els‏ تَرَى bike‏ الْممَوَمَةَ i850) UGS)‏ شب (sh‏ وَتَشْهَدُ 


ds. al Ale ish‏ وط Si gata, dol‏ أثارث في 


« 2 ee وَرَذادًا‎ il من‎ oli 


قصاح «ساميتي»: GG al oe Ss NS,‏ غلب اند le‏ أريد آذ 
¿il‏ أقوّى إنسان في عضري al SI‏ إِمْبرَاطُورَ cil‏ (مَلِكَ مُلُوكها). 


$ [LOAD Pa 


en 
sul مَصَائْبٌ‎ (11) 


de په‎ AB وَشَيْطانْ الى وَقَهْقَهَ ضاجگا مَسْرُورًا ہما‎ Fall dy do «رفانا»:‎ ¿a 
anh في‎ allas ¿af 3s ¿soso «ساميتي» عرسّه‎ BL 3355 نجاج‎ 
(َفْنامُمْ أفرادًا‎ Sal 55 وخدانًا‎ ars «ul Gals 125 ونش ںہ‎ Li 


وه 


وَجماعاتت)ء > دون أ ges‏ «ساميتي» آلامَهُم ومصارعهم. 


۲۲ 


Be este 


all Elia (NE) 


وَهكذا a!‏ «ساميتي» (احْتَمَى) ol o‏ الْقَاخر (LN) ll‏ الذي 
Bill We‏ الخالص A‏ الگرِيمَة ¿sl ¿sil‏ إمُبراطورًا shall fe bez‏ 
BE el el‏ َه ملءَ حَناجرهم. وَاشْتَةً Gee‏ عُجْبْهُ ¿gs‏ 


ost Sl eal elie الدّنياء وَأَنْسَاهُ‎ Kar] ia; us | زهوه‎ LaS 


- 


a - Ore 


35 Gi ail) GS Gf في ظلْمهء بَعْدَ‎ se ¿AL وَمَصَاْبَهُمْ اعرا ضَعْفُهُم؛‎ 


“oo 


gue وَالتَاش لَه‎ Ll ¿si 


OS (vo)‏ الْبَقاء 


Jué شَيْءِ؛‎ KK الْحّياةِ‎ GS طَوَيلًا)» و 35 أَنْساهُ‎ JA) ls duis في‎ Ki صَباح‎ 13% 


متكسرًا: Ale Lai \g»‏ يا «ساميتي»! | § الْمَوْتَ سَيَحْطَفْكَ كما خَطَفَ SS de dió‏ 


ill (الْمَوْتِ)ء‎ dl حَوْض‎ 35 Lil! ales وَسَتَكُونُ‎ EGE able So وَلَنْ يُنقدَكَ‎ 
al red في‎ Gull 8555 

فَكَيْفَ js‏ هذا الْمَصِيرَ؟ u CSS ES‏ تَكُونَ منّ الْقَانِينَ الّھالکی؟ 
كلا لا Gus‏ هذه Estad‏ 45411 م Lolas Y ¿ste‏ لتفينة «bl,‏ 


agladı da (1) 
fee و‎ 


5) asl AG FG Bi ضارعًا‎ Le, «ساميتي» يَدْعُو «رفانا»‎ Epa 
¿e تَظقَزْ‎ all $5 حَاحِبَةُ: «ماذا‎ a 8 له‎ Js «Ls» able Kal الْخْلونَ).‎ 
Biss a sasha, sáb al الْأَمَانِيّ ہما‎ 

3 


ب أن teh yo‏ 
ك إِلَهَكَ في صفة tall‏ التي 58 Sly‏ هذا Sal‏ ڪزيڑ 


le ‘arin فَقالَ «ساميتى»:‎ 


و 


LA Sáb GL‏ أن مشر 
الْمَتَالِه ب عي الإذراك. 


dea 


2 


de — Bali stad oes وهو أن‎ das Gk 3 Eds لَكَء إذا‎ dais aisi ¿ss 


> 108 


BS على‎ age ضار‎ ¿ds وَعَشيرَتِكَء‎ ai 


yy 


الققصرٌ الهندي 


oi > 


« Ke sis AS 58 إليهء ون‎ eres هذا قاد‎ eb «ساميتي»:‎ Js 


ae GÚl blau eh ولا‎ ale = 55| = (sity «رفانا» ساخرًا:‎ Se 
el 


= 2044, 90 + 
الشَيْخُوخَة‎ (a5 (1) 


U «ساميتي» يُقاومُ‎ Lis a a ed زفت‎ 


als AS de pls تَسْعَى إِلَيْهِ بخطوات‎ : des Si Sab I َه‎ Sas ESN5 sepa 
wi وأَحَسٌ‎ (oss 3) eel Bu sah 


هو ڪر یھ 9 38 63 2 


KK (Gls e) cl a‏ سَيْءِ؛ مصاع يَدْعُو «رفانا»» Gaal‏ عَلَيْهِ les‏ عمّا يُرِيدُ. 


24 a 


CUS الْخْلُودَ بَعْدَ‎ y 1465 q té de Sha مَنْ‎ Gaal, :4Í فقال‎ 


(۱۸) صَوْث اثهاتِفِ 


Eb aly Bess ek säl, :sLacall ón 43 ing وهنا سشمع «ساميتي» ھاتفا‎ 
في‎ GIS Ail ها مرفي في ضَلالِكَ وَبَغيك.‎ be EAT وَاسْتحَقَقَتَ‎ «US, sa! 


El — ولكذك‎ ia ig za: مَخْلُوقٍ‎ ul us أنْ‎ sis 
ما‎ J الول‎ Lil ai الْجَارف؛‎ SÓ Asli نْ‎ Mee في طريق اھر‎ 
في ذلك‎ all iss ali A as هذه‎ dl بَعَدّها من خطوَاتِ انْتَهَثْ بك‎ 
Ss Wai فَسَوَّلَتْ‎ hs إلى مَا‎ dues ie il, الْمُنْحَدَرِ الهاوي السّحيق.‎ 
‚Sale Loge y LS تَتَوَرّعْ ڪن ازتكاب‎ ali ie) بَعْدَ‎ LS} 


3002" لصَّخْرَةٍ 


< 


2 3 


Lat 9۳ھ89۶"‎ coja ih, سَتَظْفَرُ‎ Gis Salis إلى الْحْلُودِ‎ yu 
¿fo صَخْرَةَ أَيْضَ‎ Ze حِسْمُكَ‎ [Sols A ann da في‎ al اما دام‎ Ake 


Lai الججازق‎ da Ja lll من‎ bay Si مع جَمِيع مَنْ ضَحَيْتَ‎ ais ألا‎ ali 
لِتكُونَ مَكَلَا‎ GA في تِمْثالِكَ‎ sud at) $46 NE costs في سَلام‎ sed 


iC 


vé 


ساكن الصَّخْرَّة 


Gal LG des Leib‏ يَقتّفي آثارَكَ Ge‏ الباغينَ GEL 525 al‏ (یختاز 
طَرِيقَتَكَ) Se‏ الْعادِينَ (الْمُعْتّدِين).» 


ti الْحَكيمُ الْعَظِيمُ - فَإِنَّ ما‎ I - ما رَوَيْتَ‎ Geel «بنارس»: «ما‎ le Jad 
لديا الخايكةء وما إل‎ ial Je Jul في‎ estés «ll, «ساميتيء‎ oh نْ‎ le 
«Sá ella» ly de حَدَثْنْكُمْ به‎ Ke غَرَابَةَ‎ du التقائص الْمَرْدُولَة: لا‎ e ذلك‎ 
ALI الْمَرَايا‎ Ge هذا‎ J] وما‎ dandy وَإِنْكَارِهِ ذَانَه وُجُودِه‎ 

لَقَدْ UGE de Gly‏ «ساكن الصَّخْرَة» وَفَعَالِهِ الدميم Shy‏ ما كرّفنا مِنْ ALS‏ 
«ساكن الدَّوْحَة» addy‏ الگریم. 

Ul‏ في Jé all lo‏ وَجِارَّتِهما (برَغم اختصارهما)» GG;‏ فَصْدَيْھماء 
وَتَبَايْنِ Gala dos CUS YN Gab Ls Lind - Lg‏ لِمَنْ وى EI‏ 
نَاطِقَةَ Gal‏ 788« 


